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起风了，刮得树枝和枯叶沙沙作响，天气渐凉，女人们纷纷准备离开。但索菲亚还想

再喂喂鸭子，于是大家便一起往池塘走去，刚好池塘在出口不远处。 

池塘里那些鸭子就像所有鸭子一样呆头呆脑，它们看不上索菲亚喂的麦麸——有个面

色苍白的黑衬衫男孩正给他们扔白面包碎儿，鸭子们更喜欢这个。 

“嘿！别喂面包！它们吃了会生病的！”索菲亚朝那个男孩喊道。然而男孩像看疯子一样

看了她一眼又扭头继续投喂。 

索菲亚不满地咬了咬嘴唇，男人们总像鸭子似的鲁莽又顽固。她没想太多，便向那个

男孩跑去。 

“别装聋作哑，我跟你说话呢！”索菲亚双手推了他一下，没想到那男孩没站稳，一个踉

跄，双手像要起飞一样在空中胡乱摆了几摆，“哗啦”一声摔进了水里，溅起一阵水花。 

“噢天！真该死……”戴着蕾丝手套的索菲亚捂嘴惊呼，正准备逃走，芦苇丛后却迎面走

出了一位单薄瘦弱的妇人，她的衣着品味跟男孩非常相似。 

“百里香？百里香？噢上帝保佑！你在干什么呢，百里香？” 

“我掉水里啦！”男孩一边吼一边恶狠狠地瞪着索菲亚，犹如蛇怪的凝视。好在池塘不是

很深，男孩自己奋力游回岸边爬上了来，浑身粘满了粘腻的浮萍和绿藻。 

“噢！百里香，你看看你，全身都湿哒哒的！”妇人试图用刺绣手帕给男孩擦干净鼻子，

却把他的衣服也弄脏了——上面全是绿色的淤泥和污垢。 

“算了别弄了，妈妈。”男孩尴尬地嘟哝道。 

“你干了些什么呀，唉！我亲爱的百里香！啊对了，旁边那个小姑娘……小姑娘真不好意

思，请你原谅，他有时真的又淘气又任性！”妇人说。 

“我喂鸭子的时候不小心滑倒了，然后就掉水里去了。”男孩又愤怒地瞪了瞪索菲亚。 

“噢你真是笨手笨脚的！我看我们还是赶紧回家吧，免得你又感冒了。唉！我该拿你怎

么办好，老给我添麻烦！”妇人又数落道。 


